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[00:01] ---
I am an Eventarian.
[00:03] ---
As per our contract, | have
come to receive the Pekoponians.
[00:08] ---
You jerkface!
[00:09] ---
Natsumi! Natsumi!
[00:11] ---
Natsumi!
[00:13] ---
Over here!
[00:14] ---
Natsumi!
[00:17] [SONG] ---
Here we go!
[00:17] [SONG] ---
"Sore ike~!!"
[00:29] [SONG] ---
Sometimes curiosity kills the cat.
[00:29] [SONG] ---
Inu demo arukeba bou ni wa ataru
[00:32] [SONG] ---
Sometimes even monkeys fall from trees.
[00:32] [SONG] ---
Saru mo ki kara ochiru koto mo aru
[00:34] [SONG] ---
Even in your field of expertise,
once in a while,
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[00:34] [SONG] ---

Tokui-bunya demo tama ni wa
[00:37] [SONG] ---

You're bound to mess up.
[00:37] [SONG] ---

Shippai suru koto mo aru deshou
[00:40] [SONG] ---

For times like that: irresponsibility!
[00:40] [SONG] ---

Sonna toki ni wa musekinin
[00:43] [SONG] ---

Not thinking is the surefire way to win.
[00:43] [SONG] ---

Kangaenai no ga hisshou-hou sa
[00:46] [SONG] ---

You've just gotta say,

"Wow, today's my lucky day,"
[00:46] [SONG] ---

Tama ni wa yoi koto aru no sa to
[00:49] [SONG] ---

And make like you did it on purpose.

That's the key.
[00:49] [SONG] ---

Hiraki-naoru no ga kanjin na no deshou
[00:52] [SONG] ---

Nandemo-kandemo yarimashou
[00:52] [SONG] ---

Let's do everything and anything!
[00:55] [SONG] ---

Paatto itcho yarimashou
[00:55] [SONG] ---

Let's just give it a go.
[00:58] [SONG] ---

Jitsu wa minasan musekinin
[00:58] [SONG] ---

The truth is, everyone's irresponsible.
[01:01] [SONG] ---

Atama karappo no hou ga tanoshii no sa
[01:01] [SONG] ---

It's more fun when you're brainless.
[01:04] [SONG] ---

Nandemo-kandemo yarimashou
[01:04] [SONG] ---

Let's do everything and anything!
[01:07] [SONG] ---

Paatto itcho yarimashou
[01:07] [SONG] ---



Let's just give it a go.
[01:09] [SONG] ---

Nihonjin wa kurai ne to
[01:09] [SONG] ---

They keep saying

Japanese people are depressing.
[01:13] [SONG] ---

ltsumademo iwareteru baai ja nai deshou
[01:13] [SONG] ---

Isn't it time we did something about that?
[01:16] [SONG] ---

Nandemo-kandemo yarimashou
[01:16] [SONG] ---

Let's do everything and anything!
[01:19] [SONG] ---

Paatto itcho yarimashou
[01:19] [SONG] ---

Let's just give it a go.
[01:22] [SONG] ---

Soshite subete ga soutai-seiriron-teki na

jinruigakuron de aru wake desu
[01:22] [SONG] ---

And all of that is a relativistic

anthropological argument, you see.
[01:29] [SONG] ---

Nandemo-kandemo yarimashou
[01:29] [SONG] ---

Let's do everything and anything!
[01:40] [SONG] ---
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[22:50] [SONG] ---

DO YA DO! What comes next in the dream?
[22:50] [SONG] ---

DO YA DO Yume no tsuzuki
[22:54] [SONG] ---

DO YA DO! Let me see what happens.
[22:54] [SONG] ---

DO YA DO Misasete yo ne
[22:58] [SONG] ---

I'll give it my darnedest best and do it,
[22:58] [SONG] ---



Ganbari-makutte yattaru de
[22:59] [SONG] ---

But even then, I'll take a break

once in a while.
[22:59] [SONG] ---

Sondemo tama ni wa hito-yasumi
[23:01] [SONG] ---

How's that? How's that? How's that?
[23:01] [SONG] ---

Dosu ka? Dosu ka? Dosu ka?
[23:03] [SONG] ---

How about something like this?
[23:03] [SONG] ---

Konnan de dossu ka?
[23:05] [SONG] ---

When you're in that

critically desperate situation,
[23:05] [SONG] ---

Zettai no zetsumei no pinchi wa
[23:08] [SONG] ---

Shake your hips and fake it!

Dancing, dancing!
[23:08] [SONG] ---

Koshi futte gomakase danshin danshin!
[23:12] [SONG] ---

| want love and courage,

and to be popular! (I want it...)
[23:12] [SONG] ---

Ai to yuuki to ninki hoshii yo~ (Hoshii~)
[23:19] [SONG] ---

I'll do it with spirit and guts!
[23:19] [SONG] ---

Konjou to kiai de yarimasu
[23:23] [SONG] ---

For crabbiness, drink milk for calcium!
[23:23] [SONG] ---

Ira-ira ni wa gyuunyuu de karushiumu!
[23:27] [SONG] ---

If things don't go well,
[23:27] [SONG] ---

Umaku ikanai nara
[23:31] [SONG] ---

That's because you are a stupid kid...
[23:31] [SONG] ---

Sore wa "bouya dakara sa..."
[23:39] [SONG] ---

Invaders!



[23:39] [SONG] ---

Shinryakusha!!
[23:52] ---

It is rather late to be introducing

myself after all this time,
[23:54] ---

but I'm the ghost girl.
[23:56] ---

When you think of summer,

it is our season to shine.
[23:58] ---

Isn't it?
[23:59] ---

So please give me more screen time!
[24:02] ---

Also, maybe a name soon...?
[24:04] ---

Never mind that. Next time,

when it comes to summer,
[24:06] ---

it's all about dates, right?
[24:07] ---

"Fuyuki & Momoka's

Secret Mystery Date, Sir!"
[24:11] ---

"Keroro: Come On,

Let's Make a Video Game, Sir!"
[24:14] ---

These two stories.

How's that?
[24:16] ---

Ge-Gero!
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